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1. OPTAHM3AIIMOHHO-METOUYECKHWI PA3JIEJ

1.1. Heau u 3a1a4u M3y4eHUs1 AMCUUIJIMHBI (MOIYJIs1)

Heasro aucuuiuinasl  «VICcTOpuss MEepBOrO0 HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA U BBEJACHHE B
crien(rIoNoruioy  SABISETCS O3HAKOMJICHHE C OCHOBHBIMH JTallaMU HUCTOPHH  Pa3BUTHUSA
AHTJIMHACKOTO S3bIKA.

3ajayaMu JUCUMILJIMHBI SIBJISIIOTCS |

- I3yueHne uCTOpHUU 3BOJIFOLMH AHIJIMKACKOTO S3bIKa B CUCTEME MHAOEBPOIIEHCKHX SI3bIKOB.

- 3HAaKOMCTBO C OCHOBHBIMH dTallaMH Pa3BUTHS aHTJIMICKOTO S3bIKa Ha MPOTSHKEHUU BCEU
UCTOPUH €TO Pa3BUTHA.

- O3HaKOMJICHHE C OCHOBHBIMU NMHMCbMEHHBIMH MAMSATHUKAMH JI0 PaHHE-HOBOAHIJIUKCKOTO
nepuoza.

- MI3ydeHne TeKCTOB, COACpKAIIUX CBEJICHUS 00 MCTOPUYECCKUX M3MEHEHUSIX aHTJIUHCKOTO
SI3bIKA.

1.2. MecTo AMCUMILUIMHBI (MOIYJisl) B CTPYKType 00pa30oBaTejbHOIl MPOrpaMMbl
CeuraJbHOCTH.

Juctummuaa «VcTopust IEpBOro WHOCTPAHHOTO SI3bIKA W BBEJICHUE B CIICII(PHIIOIIOTHIO
SBIISICTCS KOMITOHEHTOM o0s3aTenbHor vactu (b1.0.23) mukia IucHuIniMH CHEIUaIbHOCTH
«[lepeBox m mepeBomoBercHUE)». M3ydeHne y4eOHOW AMCHMIUIMHBI Oa3MpyeTcs Ha 3HAHUSX,
YMEHHSIX U HaBBIKaX, MOJTYYEHHBIX OOYYAIONIMMHUCS MPU W3YYCHUHU MPEALIECCTBYIOIIUX KYpPCOB:
«BBenenne B sA3bIKO3HAHUE», «J[peBHHME s3BIKM HW  KylnbTypbl». OHa o0ecrneunBaer
dopmupoBaHue 06a30BOr0 YpOBHS 3HAHHWM JJi1 TOCIEAYIOLIEr0 H3yYEHUS JUCHUTUIHHBI

«IIpakTUKyM IO MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKALUU (TIEPBbIM HHOCTPAHHBIN S3bIK)»

1.3. TpeOoBaHus K pe3yJbTaTaM OCBOEHHUS Y4eOHON JUCHUNIMHBI (MOYJIs1)

[Ipouecc ocBoeHuss y4eOHOW OUCHUIUIMHBI HampaBieH Ha (opmupoBaHHE Y
00y4aroInXCsl CIEAYIOIUX KOMITETECHITHI:
Kon Conep:xkanue HNHaukaTopbl JOCTHKEHUS KOMIIETEHIINHA
KOMIIETeH | KOMIICTCeHIHH
107071
YK-2 Cniocob6eH yrpaBisiTh 3Haem HEOOXOAMMBIE JISI OCYILIECTBICHHUS
POCKTOM Ha BCeX npodeccnoHalbHOM 1eATEIbHOCTH MPABOBbIE HOPMBI U
yTamax ero Ku3HeHHoro | METOMOJIOIHYECKHUE OCHOBBI IPHHSITHS
p— YIIPaBIEHYECKOIO PEILIEHUSI.
Ymeem ananu3upoBath albTepHATUBHBIE BAPUAHTHI
pelIeHui 11 JOCTUKEHHSI HAMEUSHHBIX PE3yNIbTaTOB;
pa3pabarbIBaTh IJIaH, ONPEIENISTH LI€JIEBbIE ITAbl U
OCHOBHBIE HaIpaBJIeHUs PadoT.
Braoeem meronukamu pa3zpaOOTKu 1€MW U 33724
MIPOEKTAa; METOJIaMH OLIEHKH MPOJIOJIKUTENIbHOCTH U
CTOMMOCTH IMIPOEKTa, a TAKXKe MOTPEOHOCTH B pecypcax.
OIIK-1 Cnoco0OeH TpUMEeHATh 3Haem OCHOBHBIE 3TaIlbl PA3BUTHSI HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
3HAHUS UHOCTPAHHBIX Ymeem  ucnonb3oBaTh  3HaHUS 00  OCHOBHBIX
A3BIKOB U 3HAHUS O 3aKOHOMEPHOCTSIX 3BOJIIOLIMM WHOCTPAHHOTO $3bIKA MPH
3aKOHOMEPHOCTSIX BBIOOpE ONTUMAJIBHBIX MEPEBOTUECKUX TpaHChOopMaIui,
(GYHKITMOHUPOBAHHUS IIpM aHAJIM3€ Tpolecca MEPEBOJAa U €ro pe3yJbTaToB;
A3BIKOB I1EPEBOJIA, & ONpPEAEIATh CTPATETUI0 IEPEBOAA B 3aBUCUMOCTH OT
TaK)Ke€ MCIOJIb30BaTh Pe3yJIbTaTOB NMPEANEPEBOAUECKOTO aHAJIN3A.




CUCTEMY
JIMHIBUCTUYECKUX
3HaHUU IIpU

Braoeem ymeHUSIMU 1 HaBBIKAMHU OIPEIETICHUS BpEMEHU
CO3JaHUsl  JPEBHEro TEKCTa, ONpeAeNieHUus  TuIla
MEPEeBOJIUMOr0 TEKCTa, €ro IMparMaTuku U (PaKTopos,
MIPEONPEEIIAIONINX €T0 TOUHOE BOCIIPUSTHE.

OCYILIECTBIICHUU
npodeccuoHanbHOM
JESTEIbHOCTH

OIIK-4 Cnocoben pabotath C | 3Haem  CTaHIApPTHBIE METOAMKHM IIOMCKA, aHAIM3a H
AJIEKTPOHHBIMU 00paboTKH UH(pOpMaIUH, HEOOXO0IUMbIE
CJIOBapsIMH, PA3JINYHBIMH | ”HQOPMAIIMOHHBIE  PECYpChl  UIA  OCYLIECTBICHHSA
UCTOYHUKAMHU IepeBoJa B  paMKax ONpPENelN€HHOW  IPEAMETHOU
uHpopManuy, obacTH.
OCYWIECTBIISITh  TOHCK, | Yueem  HailTu  HeoOXomumyro  uHPOpMaLUIO B
XpaHeHue, oO0pabOTKy U | COpaBOYHOM M CIEUMAJbHOW  JUTeparype U
aHau3 uHbopMaIuy, | KOMIBIOTEPHBIX CETSIX; OTOMpaTh, aHAIM3UPOBATH U
IOpeICTaBIsITh €€ B | oOpabaThIBaTh KaK TEOPETUYECKUH, TAK U SMIIUPHUECKUN
TpeOyemoM QopmaTe ¢ | MaTepual.
UCIIOJIb30BAHUEM Braoeem nouckoBoi METOIMKOM MOATOTOBKH K
WH(POPMALMOHHBIX, BBIIIOJTHEHUIO TIEPEBO/IA; Pa3IMUYHBIMU CIIOCO0aMU
KOMITHIOTEPHBIX U | oucka uHpopMauu Ha OyMaXHBIX U dJIEKTPOHHBIX
CETEBBIX TEXHOJIOTHH. HOCHUTEIISIX, B CETSX Mepelavyn JaHHBIX; CIIOCO0aMU U

TEXHUKaMHU IePEBO/Ia IPU UCIIOJIb30BAHUN PA3TUYHBIX
BCIIOMOTATENIbHBIX CPEJICTB.
[1K-1 Cnoco0eH npoBOAUTH 3Haem WUCTOPUIO Pa3BUTHS U3Y4aeMOTO Si3bIKa, UCTOPHIO

JUHTBUCTUYECKUI/
peepeBOUECKHIA
aHaJIN3 TeKCTa/IuCKypca
/ayInoBU3YyaIbHOTO
MaTepHuaia Ha OCHOBE
CUCTEMHBIX 3HAHUMN
COBPEMEHHOT0 JTara u
UCTOPUU PA3BUTHS
M3Yy4aeMbIX S3BIKOB, B
TOM YHUCJIE C yYETOM
HEOOXOJIUMOCTH €Tr0
aJanTanuu s
ayIUTOPHUI C OCOOBIMH
KOTHUTHBHBIMU
MOTPEOHOCTSIMU

€ro HBOJIOIUK B CHCTEME HHIOEBPOIEHCKUX S3BIKOB;
MMEET CHCTEMHOE TMPEACTaBICHUE 00 OCOOCHHOCTSIX
COBPEMEHHOTO dTala Pa3BUTHUS A3bIKA.

Ymeem IPOBOIUTH JIMHTBUCTUYECKUI aHalu3
TEKCTa/IUCKypca Ha OCHOBE CHUCTEMHBIX 3HAHHUU 00

HUCTOPUU  Pa3BUTHS  MU3y4aeMoro s3blka U €ro
COBPEMEHHOTO JTara.

Brnaoeem  HaBblkaMu ~ JIMHTBUCTHYECKOIO  aHaJIM3a
TEKCTa/JUCKypca Ha OCHOBE CHUCTEMHBIX 3HAHUU

COBpPCMCHHOT'O 3Talla U HUCTOPUU PA3ZBUTHUA HU3YHYACMBIX
SI3BIKOB.

2. CTPYKTYPA U COJAEPKAHUE YUEBHOM JUCIIUILINHBI

2.1. O0bem yueOHOM AMCUHMIINHBI (MOLYJIs1)
O6beM aucuumIuHbl «VcTopus mepBOro MHOCTPAHHOTO SI3bIKa U BBEJIEHUE B

crnenduIoIoruio» cocTaBisieT 3 3aueTHble eaquHuibl/108 yacos, 3ader B 4 cemecTpe.




Buna yueOHo# padoThI Ounas popma
Bcero 4
cemecTp,
144
yaca
AyauTopHasi padoTa 00yJalmmXcs ¢ npenoaaBaresieM (1Mo BUAaM 36 36
Y4eOHBIX 3aHATHIi), BCEro B TOM 4HcJIe:
Jlexkuuu (JI) 12 12
B tom uncne, npaktuueckast nmoaroroska (JIIIT)
IlpakTuyeckue 3ausatus (I13) 24 24
B tom uncne, npaktuueckas nmoaroroska (I13I11T) 7 7
CamocrosiTesibHas padora odyuawuuxcsi (CP) 72 72
B tom unciie, npaktuueckas moaroroska (CPIIIT) 11 11
[IpomexxyTounas arrectainus (IOJroTOBKA U cllaya), BCEro:
3ayer
Uroro: 108 (3 108 (3
3.€.) 3.€.)
2.2.Conepxanue pas3ieoB y4eOHOH JUCHUINIMHBI (MOAYJIs1)
Ne HaumenoBanue pa3jaeina Conep:xanue pa3jena (TeMaTHKA 3aHITHIN) dopmupyembie
n/n | (TemMbl) KOMIIETEeHIIHH
(uHaEeKC)
1 N Bnusinue s3p1ka u KyapTypsl gpeBHero Erunra na | YK-2, OIIK-1,
JpeBHelimuii nepuoa uCTOpUU
A3BIKA HA TEpPHTOPUH AHFTHH SI3BIKM HAPOJIOB Ha TeppuTOopuu bpuranuu OIIK-4, TIK-1
2 Jlekcnueckue 3aMMCTBOBAaHUA aHIIHICKOro s3pika | YK-2, OIIK-1,
MEPUO/Ia PUMCKOU U CAKCOHCKOM OKKYTIALINH. OIIK-4, ITIK-1

JIpeBHEAHTIIMICKUI A3BIK

HGKCI/IKO'FpaMMaTI/ILIeCKI/Ie 0COOEHHOCTH TTOAMBI

BbeoBynbd.
3 Jlexcrueckue 3aMMCTBOBAaHUSA aHTIHICKOrO s3bika | YK-2, OIIK-1,
CpenHeaHTTMACKH A3bIK NepPHOoJa HOPMaHHCKON OKKYIIAIHK. OIlK-4, TIK-1
4 Oco0eHHOCTH JTIEKCUUECKOT0 COCTaBa CI0Bapst YK-2, OIIK-1,
PanHMI HOBOAHITIMICKHMN A3BIK | ABTOPA MPOU3BEACHUH, IPUITHCHIBAEMBIX OIIK-4, TIK-1
[Iexcnupy.
5 . Jlexcuka 1 rpaMMaTHKa paHHUX [1€YaTHBIX VYK-2, OIIK-1,
Kitaccnuecknii
HOBOAHTIHHCKII SI3BIK TEKCTOB Ha TeppuTopuu bpuranuu OIIK-4, TIK-1
6 . " N CraHiapTHBIN aHTTTUHACKUM SI3bIK, AUAJIEKTHI U VK-2, OIIK-1,
CoBpeMeHHbIN aHTITUICKUI 3
S3BIK CyOIMasIeKThl aHTJIMICKOTO S3bIKA. OIIK-4, TIK-1




2.3. Pa3zgeapl AUCHUIJINH M BUABI 3aHATHI

Ne HaumenoBanue pasjaesa
n/ AyautopHast Bueaya. | O0bem
1| padora padora B
gacax
J 113/J1P CP Bcero
B TOM B TOM B TOM B TOM
yucie, | 4ucie, yucie, | 4ucie,
JIIII 31111/ | CPIII 111
JIPIIII
1 | dpeBHelimuii mepruo UCTOPUU SI3bIKA HA TEPPUTOPUU 5 9 12 16
AHrmmmn
2 | JlpeBHEAHTIIMHCKUH SI3BIK 2 2 12 16
3 | CpenHeaHTJIMICKUN S3BIK 2 4 12 18
4 | Panuuii HOBOAHTJIMHCKUHN SI3BIK 2 6 12 20
5 | Kitaccnueckuii HOBOAHTTIMMCKHUI SA3BIK 2 6 12 20
6 | CoBpeMeHHBIN aHTIIMHCKUH SI3BIK 2 4 12 18
Umoeo: 12 24 72 108
Bceco: 12 24 72 108

2.4. [InaHbl caMOCTOSATEILHOI PadoThI 00y4aloIIerocs Mo JUCHUILINHE (MOTYJIIO0)

Ne
Ha3zBanwue paznenoB u Buibt Tpyno- | @opmupyemeie Dopmbl
TEM CaMOCTOATEJIbHOM | €MKOCTh | KOMIETEHUUHU KOHTpPOJIA
paboThI
1 | Pazpmen 1. Nzyuenue 12 OIIK-4 YcTHBIN onpoc
JpeBHelmmi nepuoy; | TEOPETUYECKOTO
HCTOPHH SI3bIKA HA Marepuana 1o
TEPPUTOPUU AHITIUH. | TEME pa3ferna
Bnusinue s3p1ka u
KYJIBTYpPBI IPEBHETO
Erunra Ha s13b1k1
HapoJI0B Ha
TEpPUTOPUU
bpuranun.
2 | Pazgen 2. N3zyuenue 4 OIIK-4 YcTHBI onpoc
JIpeBHEAHTIINHCKUI TEOPETUYECKOTO
S3BIK. MaTepuaia 1o
Jlexcuueckue TeMe paszena
3aMMCTBOBaHUs
AHTJIMICKOTO S3bIKA




nepuona pumckor 1 | Iloaroroska 8 OIIK-4 IIpoBepka
CaKCOHCKOU MYJIbTUMEAUINHOTO YK-2 IIPOEKTA
OKKynauuu. JIeKCuko- | mpoekra IK-1
rpaMMaTH4eCKHe OIIK-1
0COOEHHOCTH TOAMBI
beoBynb .
Paznen 3. W3zyuenue 12 OIIK-4 YcTHbIi onpoc
CpenHeaHIIMHCKUM TEOPETUYECKOTO
SI3BIK. MaTepuaia 1o
Jlekcuueckue TeEME pas3zena
3aMMCTBOBaHUS
aHTJIUICKOTO SI3bIKa
nepuoja
HOPMaHHCKOH
OKKYTIaIlNH.
Paznen 4. Pannuii Nzyuenue 4 OIIK-4 VYcrHbIl onpoc
HOBOAHT NN CKUH TEOPETUYECKOT'O
A3BIK. MarepHaa 1o
Ocobennoctu
JIEKCUYECKOTO TeMe pasicia
cocTaBa ClIoBaps Occe 8 OIIK-4 [IpoBepka scce
aBTOpa VK-2
IIPOU3BEICHUN, MK-1
MIPUIHCHIBAEMBIX
HljeKcnnpy. OTK-1
Paznen 5. N3yuenue 4 OIIK-4 VYcrHblil onpoc
Kitaccnuecknii TEOPETUYECKOTO
HOBOAHTJIMHCKHM MaTepHaa 1o
A3BIK. TeME paszena
iﬁ:{;ﬁi:ﬂia pAHHHX ITonroroBka 8 OIIK-4 IIposepka
MevaTHBIX TekcTop Ha | Pedepara YK-2 pedepara
TePPUTOPUU 1K-1
bpuranuu. OIIK-1
N3yuenune 5 OIIK-4 VYeTHBII onpoc
Pasnen 6.
ConpemeHHE TEOPETUYECKOTO
AHTIIMHACKUI SA3BIK. Matepuaja o
CrannapTHbIi TEME pasaeia
aHTJINHACKUN S3BIK, IToaroroBka k 7 OIIK-1 Tect
ANATICKTBI 1 JIUCKYCCUU OIIK-4
CyOAMaNeKThI VK-2
AHTJIMMCKOTO SI3bIKA. MK-1

3. OCOBEHHOCTHU OBYUYEHUS UHBAJIMAOB U JIUL C OB3

[Ipu opranuzanuu 0O0y4eHHsI CTYJIEHTOB C OIPaHUYEHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMH 3/10pPOBbS

(OB3) He00X0AMMO YUUTHIBATH OMPECIICHHBIC YCIOBHS:




- yueOHbIE 3aHATHSI OPraHU3YIOTCS UCXOJIS U3 ICUXO(PHU3UUECKOTO Pa3BUTHSI U COCTOSHHS
3nopoBbst ui, ¢ OB3 coBMecTHO ¢ ApyrMMH OOYYarOIIMMHUCS B OOIIMX TPYIIax, a Takke
WH/IMBUYaJIbHO, B COOTBETCTBUH C Tpa)MKOM WHAWBUIYAIbHBIX 3aHATHIA;

- IpU OpraHu3aluM y4eOHBIX 3aHATHM B OOIIMX IpyNIax HCHOJIb3YIOTCA COLMAIbHO-
aKTUBHBIC U pe(IIEKCUBHBIE METOBI O0YUECHHUS, TEXHOJIOTHH COLMOKYIBTYPHOM peadumuTauu ¢
LEJIBI0 OKa3aHWs IIOMOLIM B YCTAHOBJIEHMM IIOJHOLEHHBIX MEXKIMYHOCTHBIX OTHOIIEHU,
co3/1aHusI KOM(OPTHOTO IICUXOJIOTMYECKOTO KJIMMAaTa B TPYIIIIE;

- B Iporiecce 00pa30BaTeNIbHON JIEATEIbHOCTH MPUMEHSIOTCS MaTepUaIbHO-TEXHUYECKOE
OCHAILIEHUE, CHEIUAJIN3UPOBAaHHBIE TEXHUYECKHE CPEJICTBA IpUeMa-lepesayu ydyeOHOMU
uHpoOpMaLMU B JOCTYHHBIX (GopMax JUIsl CTYAEHTOB C pa3IMYHBIMH HapyLICHUSIMH,
AIIEKTPOHHBIE 00pa30BaTEIbHbBIC PECYPCHI B 3/IalITHPOBAHHBIX (hOpMax.

- obecrieyeHue  CTYAEHTOB  TEKCTaMM  KOHCHEKTOB  (IpU  3aTPyAHEHUH C
KOHCIIEKTUPOBAHUEM);

- HCIIOJIb30BaHME IIpU IPOBEPKE YCBOCHMS Marepuana METOJUK, He TpeOyromux
BBITIOJIHEHUS] PYKOMHMCHBIX pa0OT WM W3JIOXKEHUS BCIyX (MPH 3aTPYAHEHUSAX C MHCBMOM M
pEubl0) — HAIPUMEP, TECTOBBIX OJIAHKOB.

[Tpu mpoBeneHUN MPOEAYpPHl OLICHUBAHUS PE3YIbTATOB OOYUYCHUsI MHBAIHMJIOB U JIHII C
OTrPaHUYEHHBIMH BO3MOXXHOCTSIMU 3[0POBbsS IO JMCLHUIUIMHE OOECIeYMBAETCS BBINOJIHEHUE
CJICAYIONIMX JIOMOJHUTEIBHBIX TPEOOBAaHUN B 3aBUCIMOCTH OT WHAMBHUIYAIBHBIX OCOOCHHOCTEH
o0yJaromuxcs:

1. MHCcTpyKUMs 1O MOPSIAKY IPOBENCHUS MPOLEAYpbl OLEHUBAHUS IPEIOCTABISAETCS B
JOCTynHOW ¢opme (YCTHO, B NMHUCBMEHHOH (opMe, Ha 3JIEKTPOHHOM HOCUTENE, B IE€YaTHOU
(dopMe yBETMUEHHBIM IIPUPTOM U T.I1.);

2. HoctynHast ¢opma MNperoCcTaBiICHUs 3aJaHUH OLICHOYHBIX CpeACTB (B MeyaTHOH
¢dopme, B eyaTHO# popMe yBeTHUSHHBIM MPU(TOM, B GOPME IIEKTPOHHOTO JTOKYMEHTA);

3. JloctynHas ¢opma mpeaocTaBiIeHHMs OTBETOB Ha 3aJaHus (IMCbMEHHO Ha Oymare,
HaOOp OTBETOB HAa KOMIIBIOTEPE, YCTHO, JIp.).

ITpu HeoOXx0AUMOCTH ISl 0OYUAIOIIMXCS ¢ OTPAHUYEHHBIMU BO3MOXXHOCTSIMU 3/0POBbS U
WHBAJIMJIOB IIpOLIEAypa OLICHUBAHMUSI PE3YyIbTaTOB OOY4YEHHMs] IO JAUCHMIUIMHE MOKET
IIPOBOJUTHCS B HECKOJIBKO ATAIIOB.

B ocBoeHuu NUCHUIUIMHBI MHBATUAAMH U JIMIAMH C OFPaHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSMU
3/10pOBbsI OOJIBIIOE 3HAUEHHE MMEET MHAMBMIyaibHas padota. Ilog uHAMBHAYaIbHON paboTon
nozipazymeBaercs JiBe (OpMbl B3aUMOJCHCTBHS C MpernojaBaTesieM: MHAWBHyallbHaAs yueOHas
pabota (KOHCYJbTAallMU), T.€. JONOJHUTENIbHOE pa3bsCHEHHE Y4eOHOro Mmarepuaiga u
yriayOJeHHOe U3yYeHHe MaTepualia ¢ TEMH 00yJarolIMMUCS, KOTOPhIE B 3TOM 3aUHTEPECOBAHBI,
U UHAMBHUIyalbHas BOCHHTaTelbHass pabora. MHAMBHIyanbHblE KOHCYJIbTAllMU IO MPEAMETY
ABIIAIOTCS  B@XHBIM  (DAaKTOPOM, CIOCOOCTBYIOIIMM  WHIUBUAYyalIM3aluud oOydeHus u
YCTQHOBJICHUIO BOCIUTATEIBHOIO KOHTaKTa MEXIy IpenojaBareieM U 0OydarolmmMmcs
MHBAJINIOM WM O0YYaIOLUUMCS C OTPAaHUYEHHBIMH BO3MOYKHOCTSMH 3/I0POBBSI.

4. YYEBHO-METOJUYECKOE OBECHEYEHUE CAMOCTOSTEJABHON
PABOTbBI OBYYAIOIIIUXCA

Bo BpeMs camoCTOSITeNbHON TMOATOTOBKM OOydaeMble MOTYT  TOJB30BaThCS
CIeNYIOLIMMHU pecypcamu cetu HTepHeT:

1) English Language// https://ciccc.ca/cornerstone-blog/english-language/

2) Discover the History of English // https://www.youtube.com/watch?v=aEH2GkuRIHs

3) History of the English language // https://www.itepexam.com/history-of-the-english-
language/

4) The history of English (combined)// https://www.youtube.com/watch?v=H3r9bOkYW9s

5) Explore the journey of the English language from the Anglo-Saxon till today//



https://www.youtube.com/watch?v=H3r9bOkYW9s

https://www.britannica.com/video/186434/history-language-English

6) History of the English Language// https://film.britishcouncil.org/resources/film-
archive/history-of-the-english-language

7) 25 maps that  explain the history  of  the English language//
https://www.vox.com/2015/3/3/8053521/25-maps-that-explain-english

8) A History of the English Language (with subtitles)//
https://www.youtube.com/watch?v=eU9pshEKwVE

9) The History of English - Languages: Anglo-Saxon (a/20)//

https://www.youtube.com/watch?v=r9Tfbeqyu2U

10)  The Story Of English, In Its Own Words// https://www.babbel.com/en/magazine/history-

of-english/

11)  The History of English Language// https://www.youtube.com/watch?v=0b5dyb1msk0

12) The History of the English Language Explained SIMPLY and EASILY!/

https://www.youtube.com/watch?v=TxEvfK6TOSc

13)  Discover the History of English// https://www.engvid.com/discover-the-history-of-

english/

14)  History of the English Language// https://www.youtube.com/watch?v=NgXgSlk_-RU

15)  British History and Culture URL: http://www.british-
history.ru/monarchs/monarchs_tud.html
16) Otkyma  mOSIBWICA — AHTJIHHCKUI? - Kmp  Bayspu/  https://www-youtube-

com.translate.goog/watch?v=YEaSxhcns7Y &
17) Ucropus anrnmiickoro si3eika (Buaeo) http://www.youtube.com/watch?v=26Gb7GQ33-Q

5. OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOI'MHU

I/IHTepaKTI/IBHI)Ie 06pa30BaTCJH)HI)IC TEXHOJIOTHUH, UCITIOJIB3YCMBIC B aYAUTOPHBIX 3aHATHAX
U CaMOCTOSITENIbHOM paboTe o0yvaromuxcs

Cemecrp Bun Hcnonb3yemble HHTEPAKTHBHBIE Kosmuecrso
4 3aHATHSA o0pa3oBaTeIbHbIE TEXHOJIOTHH 4ACOB
JI HUKT-rexHonoruu 4
I13 OOydeHrne B COTPYIHUYECTBE 8
Hroro: 12

6. OHEHOYHBIE CPEJACTBA JJIs1 TEKYHIEI'O KOHTPOJIA
YCHEBAEMOCTH ¥ TIPOMEXKYTOUYHOM ATTECTAIIAM

6.1. Opranu3zanusi BXOJHOT0, TEKYIIEro ¥ MPOMeKYTOYHOT0 KOHTPOJISI 00yUeHust

e [IpoBeneHune BXOAHOIO TECTUPOBAHMSI HE ITPEyCMAaTPUBAETCS

e Tekymuit KOHTPOJIb — UHIUBUAYAIBHBIA/ (POHTANBHBIN ONPOC, MPOBEPKA MMOATOTOBIECHHOTO
IIPOEKTa, TECTUPOBAHUE

e [IpomexyTrouHas aTTecTalus — 3a4eT



https://www.britannica.com/video/186434/history-language-English
https://www.youtube.com/watch?v=eU9pshEkwVE
https://www.youtube.com/watch?v=r9Tfbeqyu2U
https://www.babbel.com/en/magazine/history-of-english/
https://www.babbel.com/en/magazine/history-of-english/
https://www.youtube.com/watch?v=0b5dyb1msk0
https://www.youtube.com/watch?v=TxEvfK6T0Sc
http://www.youtube.com/watch?v=26Gb7GQ33-Q

IIpumep:
TeMbl Il MPOBEACHUA TEKYLEro KOHTPOJIS 3HAHUI

TeMbl 17151 TOATOTOBKHU JIOKJIAI0B C MPE3CHTAIMEH

. Subject and aims of the history of English Language.

. Linguistic Features of the Germanic Languages.

. Old English Period in the History of the English Language.

. The old English dialects.

. Old English Written Records.

. The Middle English Period most prominent author's biography.
. Middle English Period in the History of the English Language.
. Middle English Written Records.

. New English Period in the History of the English Language.

OO ~NOoO ol WN -

OTBeTHTH Ha BOIIPOCHI.

1. What is the object, the subject and aim of the History of the English Language?

2. What disciplines is the History of the English Language interconnected with?

3. Name the main periods in the language evolution.

4. Describe the linguistic features of the Germanic Languages (word stress, main tendencies in
vowel changes, First Consonant Shift (Grimm’s Law), grammatical features.

5. What languages were spoken in the British Isles prior to the Germanic invasion?

6. Name the old English dialects.

7. What old English written records do you know?

8. What was the most important dialect in the Middle English period?

9. Who was the most prominent author of the Middle English Period?

10. Can the evolution of language be controlled by man?

11. Recall the efforts made in the “Normalization period” to stop the changes and improve the
language.

[TprMep KOHTPOJIBHOTO TECTUPOBAHHUS

I. Choose the most suitable option:

1. What is the subject of The History of the English Language?

a. the English Language itself, its phonetic, grammatical and lexical aspects;

b. the changes in the grammatical system, vocabulary, phonetic structure and spelling of the
language at different stages of the development of the language;

c. the historical background.

2. What century are the earliest written records in English are dated in?
a.inthe 7" century;  b. in the 3" or 4" centuries A.D; c. inthe 3™ or 4™ centuries B.C.

3. The diachronical approach to the study of the language implies:

a. the study of all periods in the history of the development of a language all together;

b. the study of a certain period in the history of the development of a language within fixed time
boundaries;

c. the study of different functional varieties of a language (different dialects of this period).

4. Which of the following was not the period of the history of the English language?
a. Old English Period; b. Modern English Period, c. Medium English Period



5. Which of the events did not happen during the Old English Period?
a. Celtic Invasion, b. Norman Conquest, c. Introduction of Christianity

[op)

. When did the English Iangua%e become the official language of the country?
.16M — 17" centuries,  b. 15" century,  c. 14™ century.

b}

. Who inhabited the British Isles during the Old English Period?

. Celts, b. Anglo-Saxons, c. Normans, d. Scandinavians (Danes)

. Expansion of the British Empire happened in...

. Modern English Period, b. New English Period,  c. Middle English Period

QD o0

Ne)

. English belongs to...
a. North Germanic Languages, b. West Germanic Languages, c. East Germanic Languages.

10. What was characteristic of Proto-Germanic languages?
a. fixed stress, b. free stress, c. dynamic stress (force, breath stress)

11. Which law discovered the existence of regular correspondence between Indo-European (IE)
and German consonants?
a. First Consonant Shift (Grimm’s Law), b. Verner’s Law

12. Which old English dialect became the bookish type of language?
a. Kentish, b. Northumbrian, c. West Saxon

13. Runic Alphabet was characteristic of...
a. Old English Period, b. Middle English Period, c. Ancient English Period

14. “Beowulf” is the written record of...
a. Old English Period, b. Middle English Period, c. Ancient English Period

15. Who strengthened feudal system and royal power?
a. Earl Harold Godwinson, b. William the Conqgueror, c. King Edward the Confessor

16. Which language was used in the king’s court, in the law courts, in the church, in the army, by
the nobles in the south of England during the Middle English period?
a. French, b. English, c. Latin

17. Which dialect became literary language during the Middle English period?
a. Kentish Dialect, b. East Saxon Dialect, c. London Dialect

18. Who was the most prominent author of the Middle English period?
a. Cadmon, b. Cynewulf c. Geoffrey Chaucer

19. Put the following tribes in the order they appeared on the British Isles:
a. The Picts, b. The Beaker Falk, c. the Iberians, d. the Celts

6.2. TemaTuka pedepaToB - HE IPEAYCMOTPEHA

TemaTnka HanUCaHUA Icce

1. ITaMATHUKH PYHUYECKOTO MMCbMa B AHIJINU.

2. Kopons Maxos | u aBropuzoBanHas Bepcus bubmuu.

3. Biusnue «KenrepOepuiickux paccka3on» J[x. Hocepa Ha pa3BUTHE aHTIIMHCKOTO S3bIKA.



4 TlerepOoprckasi XpOHHKA - UILTIOCTPAITUS OTCYTCTBUS HOPMBI B CPETHEAHTIIMACKOM SI3BIKE.
5. bubnus [xona Yuxnuda.

6. SI3b1k coHeToB, npunuckiBaeMbix llekcnupy.

7. YunbsiM KAKCTOH - aHTTIMACKUNA MIEpBONICYaTHUK.

8. OTpaxkeHue JJOHAOHCKOTO M KEHTCKOTO JIajekTa B KHurax Yuiabsima Kakcrona.

9. ®yHKIHMOHAIBHAS YHUBEPCAIBHOCTh HOBOAHIJIMICKOTO SI3bIKA.

TemaTuKa NOATOTOBKH NMPOEKTOB.

1. «Cssa3p wupeorpaguueckux d1eMEHTOB mNamMsATHHKAa CTOYHXEHDK C  ETHIIETCKOM
HUeporIudUKoin»

2. «CBs3p uaeorpauuecKux OHJIEMEHTOB IPEBHEHIINX AHTIMICKUX MOHET C eTHMIEeTCKOMN
HUepOorIu(dUKOI»

3. «Kputnueckux aHanu3 pacmu@poBKH Haamucei apredakToB, HaineHHBIX DIUHAEPCOM
[Terpu npu packonkax 1899-1900 romos.»

4. «CoOTBETCTBHE JIEKCUKH 1TO3MbI BeoBYIIb( 1 JTEKCHKH COBPEMEHHOTO aHTJIMHCKOTO SI3BIKaY.

5. «OcoOeHHOCTH JeKCHKH, OOo03Hauarolmeld reorpauueckue IOHITUA U  COLHUAJIbHBIC
OTHOLIEHUSI B AHIVIOCAKCOHCKOW XPOHHUKE.

6. «YpoBeHb 00pazoBaHMsI aBTOPA, COIVIACHO MCIOJIb30BaHHOM JIEKCUKH IIbeChl «/[Ba BepoHLay,
npunuceiBaemoit Hlexkcnupy».

7. «CouumanpHas HPUHAMICKHOCTh aBTOpPA, COIMVIACHO HCIHOJIb30BAHHOM JIEKCUKH IIbECHI
«["amneTy», npunuceiBaemoit Llekcriupy».

8. «YpoBeHb reorpaguueckux MO3HAHUN aBTOPA, COIJIACHO UCIOJIb30BaHHBIM I'eOrpapuuecKum
TEPMHHAM KOpPILyca TEKCTOB, pUnucbiBaeMbIx [llexcrnupy».

9. «Jlekcnueckue pa3nuyuus CTaHJAPTHOTO aHTJIMMCKOIO U JIOHIOHCKUX JAMAIEKTOB aHTIIMICKOTro
A3BIKAY.

10. «OcoOeHHOCTH TEPMHMHOJIOTUU TEKCTa JOKyMEHTaJbHOro (uibma «Pa3MeHHas MOHETa»
(Loose Change, 2018)»

11. «Ocobennoctu nekcuku TekctoB neceH CIIA B XX-XX1 Bekax».

6.3. KypcoBasi paGora — He npeaycMOTpeHa
6.4. Bonpocsl K 3a4eTy

. Ileppoau3zanust CTOPUH AaHIVIMHCKOTO S3bIKA.
. IpeBHEAHTIIMICKNI IEPUOJT UCTOPUH AHTJIMICKOTO S3bIKA.
. BnusiHue erunerckoil nepornupuKy Ha HaAMMCH MOHET 1 MOHYMEHTOB AHIJIHU.
. [TaMATHUKH TATUHCKOW MUCbMEHHOCTH B AHIJIUU.
. JIexcuka u conepkanue AHIIIO-CaKCOHCKOW XpPOHHUKHU.
[TeTrepboprckast XpoHHKa - WILTIOCTPALIHSI OTCYTCTBUSL HOPMBI B CPETHEAHTIINHCKOM SI3bIKE.
. YuibsiM K3KCTOH - aHIIMKACKUN NTEPBONEYaTHHK.
. OTpakeHue JIOHJAOHCKOTO ¥ KEHTCKOT0 IMaeKTa B KHUrax Y uiabsima Kakcrona.
. Ileproasl pa3BUTHS aHIJIMICKOTO s13bIKa B CpeJHUE BEKA.
. Oco0eHHOCTH HOBOAHTJIMICKOTO SA3BIKA.
. Kopons Naxos I u aBTOopr3oBannas Bepcusi bubiamu.
10. BiusHME CaKCOHCKOTO M HOPMAHHCKOIO 3aBOEBAaHUSl HA DPA3BUTHE AHIJIMICKOTO S3bIKA.
11. Bnusaue «KentepOepuiickux pacckazoBy» Jlx. Hocepa Ha pa3BUTHE aHIJIIMICKOTO SI3BIKA.
12. bubnus JIxona Yuknuda.
13. BnusHue (hpaHIly3cKOro Ha aHTJIMHCKUI S3bIK B chepax 0OIIeCTBEHHOM KU3HU U
JIuTeparype.
14. SI3b1k coneroB, npunuceiBaeMbix Lllexcnupy.
15. Cnou nekcuku B Ipou3BeIeHUSX, TpunucbiBaembix llexcnupy.
16. Knaccudukanus ciioeB JeKCUKH aHTIUICKOTO S3bIKA.
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17. UnnoeBpornielickue 3auMCTBOBaHUS aHTJIMUCKOTO SI3bIKA.

18. CkaHnyMHaBCKHE 3aMMCTBOBAHUS aHIVINICKOIO SI3bIKA.

19. Jlexcuueckue U reHETUYECKUE CIE/Ibl IEPECEICHUSI HApOI0B HA TEPPUTOPUIO AHTIIUU
20. O6mmerepMaHCKHe 3aMMCTBOBAHUS JICKCHKA aHTIIUHCKOTO SI3bIKA.

22. ®opMHUpPOBAHUE MUCHMEHHOI'O U YCTHOTO CTaHAAPTOB aHTJIMMCKOTO SI3bIKA.

23. CoBpeMEHHbBIE BApUAHTBI AHTJIUHCKOTO SA3bIKA.

24. JlnanexTsl COBPEMEHHOT'O aHIJIMICKOrO A3bIKa.

6.5. Bonmpochl K 3K3aMeHy
He npenycmorpeno

7. VYYEBHO-METOJIWYECKOE Y HH®OPMAIIMOHHOE OBECITEYEHMS
YYEBHOI JUCHMUIUIMHBI (MOIYJIS)

7.1. OcHoBHas1 TUTEpaTYypa

1. Usanos, A. B. VIcTOpus aHIJIMICKOTO SI3bIKA: TECTHI | yueOHOE 1OCoOue /sl BY30B /

A. B. lIBanoB. — Mocksa : U3natensctBo FOpaiit, 2022. — 221 ¢. — (Bricmiee
obpazoBanue). — ISBN 978-5-534-02280-3. — Tekct : anmekTpoHHbIi // OOpa3oBaTenbHas
wiatdopma tOpaiit [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/491991

2. Tepenun, A. B. Vcropus aHMIMICKOTO sI3bIKa | y4EOHHUK U IPAKTHKYM 1Sl By30B /

A. B. Tepenun. — 2-¢ uzn., nepepad. u gorm. — Mocksa : M3garensctBo FOpaiit, 2022, —
212 c. — (Bricmiee obpazoBanne). — ISBN 978-5-534-07168-9. — Tekcr : aneKTpoHHBIH //
Oo6pasoBarenbHas wiathopma KOpaiit [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/494010 (nata

obpamenus: 21.05.2022).

7.2. JlonosiHuTEIbHAS JIUTEpaTypa

1. PozanoB, M. H. Hctopus anrnuiickoii nureparypsl XIX Bexa / M. H. PozanoB. — Mocksa :
WznarensctBo FOpaiit, 2022. — 229 ¢. — (AnTtonorus meicin). — ISBN 978-5-534-15445-0.
— Teker : osnextponsbiii // OOGpa3zoBatenbHas miatdopma FOpaiit [caiit]. — URL:
https://urait.ru/bcode/507475 (mata oopamierus: 30.05.2022).

2. Tomammonbckuii, B. 1. Pomanckoe s3piko3Hanue B 2 4. Yacte 1 : yueGHOe mocobue s
By30B/ B. . Tomammoinbckuii. — MockBa : M3znarensctBo FOpaiit, 2022. — 267 ¢c. —
(Beiciee  oOpaszoBanme). — ISBN 978-5-534-05741-6. — Tekct : »IeKTpOHHBINA //
Oo6pasoBarenbHas 1wiathopma IOpaiit [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/492159 (nara
obpamenus: 30.05.2022).

7.3. IIporpamMHoOe obecnieyeHue
1. Microsoft Windows 10 Home.
2. Zoom.

7.4. DlIeKTPOHHBIE-PECYPChHI:

OmnuaiiH-cJioBaphb https://www.multitran.com/

bpuranckasi razera-raéaona | https://www.dailymail.co.uk/sciencetech/index.html

Haywublii 3exTponnblii apxus | https://onlinebooks.library.upenn.edu/webbin/serial?id=sciam
The Online Books Page

Hay4yHo-nonyJisipHbIii https://www.scientificamerican.com/
AMEPUKAHCKHMH KyPHAaJI
buommorexka CII6I' YD http://www.finec.ru/rus/parts/sbio-site/index.html

bubiunoreka 3J1eKTPOHHBIX | http://e-booki.narod.ru/knigi.htm



https://urait.ru/bcode/491991
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https://urait.ru/bcode/507475
https://urait.ru/bcode/492159
https://www.multitran.com/
http://www.finec.ru/rus/parts/sbio-site/index.html
http://e-booki.narod.ru/knigi.htm

KHHUTI'

TocynapcTBenHasi my6amvnas | http://www.gpntb.ru
HAYYHO-TeXHUYeCKast
ondamorexa Poccuu

Hayunas aiekTponnas | http://elibrary.ru

OubJIMOTEeKA

Poccuiickasi rocygapcrBennast | http://www.rsl.ru

OubJIMOTEKA

Poccuiickas  HammoHaJabHas | http://www.nlr.ru

OubIMOTEeKA

DJIEKTPOHHbIE KHUTH http://books.mImbiz.ru

HayuHblii sKypHaJI https://cyberleninka.ru/journal/n/european-
science?i=1088558

DJIEKTPOHHO-0MOIMOTEYHAS https://znanium.com/

cacremMa Znanium.

DJIEKTPOHHO-0MOIMOTEYHAS https://urait.ru/
cucrema lOpaiit

7.5. MeToauyeckue yKa3aHHsl M1 MAaTePHAJIbI 110 BUIaM 3aHATHI

TexcTpl o TeMe COBpeMEHHBIN aHTITUICKUN S3bIK

1
https://metro.co.uk/2021/02/15/disrespect-for-the-welsh-language-in-the-uk-needs-to-stop-
14048261/

My family has the freedom to communicate in not one but two languages — English and Welsh.
But I was shocked to learn last week that Welsh is still listed as a ‘foreign language’ on the UK
Government’s website. Especially since Welsh is one of Britain’s oldest languages, derived from
the ancient Brythonic and spoken long before the Roman occupation. Unfortunately, this
invalidation is nothing new. In 1847, a government commissioned report by the Treachery of the
Blue Books condemned ‘the evil of the Welsh language’ as ‘a manifold barrier to the moral
progress and commercial prosperity of the people’. It’s important to acknowledge that Wales
was the very first country to be colonized by England, first by Edward I in the 13th century and
then incorporated into the kingdom by Henry VIII in the 16th century. Perhaps it’s this historical
oppression that means English people feel comfortable insinuating their superiority. I can’t count
how many times English folk have jeered about my ‘dead language’. Throughout the 19th
century, schoolchildren caught speaking Welsh were forced to wear a wooden plaque reading
‘W.N.’, or Welsh Not, around their necks. The child left wearing it at the end of the day was
physically and psychologically abused, beaten or punished in some way as well as shamed for
using their mother tongue. Fuelled by anti-Welsh sentiment from England, the Welsh even came
to oppress and disrespect themselves. In 1965 the village of Capel Celyn — one of the country’s
last exclusively Welsh speaking communities — was flooded to provide Liverpool with drinking
water, despite 35 out of 36 Welsh MPs (the other neglected to vote) opposing the plan. Yet
again, Welsh wants and needs were oppressed by England. Perhaps this deep-seated stigma is
what made me embarrassed to speak Welsh as a teenager. | have had friends and boyfriends to
whom I only spoke in English despite Welsh being our first language, and I definitely wouldn’t
admit to enjoying Welsh TV, music, books or plays. That stuff was ‘lame’. one’s sins. But
disrespect towards Celtic languages is rife, with Welsh in particular considered a free for all. We
saw it last March when Snickers UK tweeted a thread beginning ‘a place in Wales or someone
sat on a keyboard?’ and last month McDonald’s fell foul of Welsh-language policies by
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neglecting to provide bilingual translations on digital signs at a restaurant in Caernarfon.
Meanwhile the Telegraph tweeted about the ‘reintroduction’ of the Welsh language, as if we
hadn’t already been speaking it this whole time. We saw it when a language expert was left
‘speechless’ when asked by Sky News on UNESCO Mother Tongue Day last year whether
Welsh was the most ‘pointless’ language. Considered as a whole, this ‘banter’ becomes
symptomatic of a wider ignorance and bigotry. We see it when English people emigrate to Wales
and complain when only Welsh speakers qualify for jobs (to that, I say: when we’re in Wales, we
deserve to communicate in whichever language we prefer). We see it when you don’t make the
effort to pronounce our names correctly. We see it when you buy rural holiday homes and
change traditional property names into English, not only erasing our history but driving property
costs up and young people away — which in turn decimates Welsh-speaking communities. Things
do seem to be changing, slowly. During the pandemic Welsh became the fastest growing
language on Duolingo in the UK, perhaps a lack of foreign travel piquing curiosity of what’s
closer to home; a Tesco Christmas advert delighted viewers with its nod to the Welsh language;
and we were pleasantly surprised by I'm A Celebrity’s careful handling of the language, even
going so far as to build a task around Welsh-English translations. Over in Hollywood, Keanu
Reeves learnt some Welsh on a gaming podcast while Rob McElhenney communicated with fans
in Welsh following his takeover of Wrexham FC alongside Ryan Reynolds. And can we take a
moment to appreciate Carol Vorderman absolutely smashing the Welsh weather forecast?

2
https://englishlive.ef.com/blog/english-in-the-real-world/rough-guide-british-dialects/

Quite a number of languages are spoken in the United Kingdom. The only language with de
jure official status anywhere in the UK is Welsh, though it only has that status in Wales. [Since |
first wrote this answer, it seems English has joined it as an official language in Wales.] Other
living languages native to Britain include Scots, Scottish Gaelic, Cornish practically died a
couple of centuries ago, but was kept alive to some extent by second language speakers, and
continues to be spoken today. Cumbric, a sister to Welsh and Cornish, was spoken in Northern
England and Southern Scotland, but died a millennium or more ago. The official language of
Great Britain is English, with approximately 98% of people speaking it. However, there is a
large proportion of people in Wales who speak Welsh as a first language (approximately
70,000), making it one of the official languages of Great Britain (in Wales specifically, however
as Wales is a principality of Great Britain it is one of the official languages of the country) There
are several other languages spoken in the U.K., including Welsh, Gaelic, Scots, Scottish Gaelic,
Cornish and Manx (spoken on the Isle of Man, which I'm informed by Alison Hill to be a Crown
Dependency, not a part of the U.K.). That said, all of these locally-spoken languages are dying
out. The same can be said for the many dialects in the U.K.

Types of British Accents. Cockney. This is one of the UK’s most famous dialects, and it goes
hand in hand with London. It came about as the dialect of the London working classes,
especially in the poorer East End of the city. The Cockney dialect also gave us Rhyming Slang,
and you can still hear plenty of market traders round the East End shouting out in Cockney from
their stalls. With the Cockney accent there are lots of ‘glottal stops’, and the ‘th’ sound
frequently changes to an ‘f” sound. There have also been some famously terrible attempts at the
Cockney dialect — here’s Dick Van Dyke to show you how not to do it!

Estuary English Here’s another dialect that is London-based. The ‘Estuary’ in question is the
Thames Estuary, and this dialect is spoken by people who live along its stretch. It’s now
becoming one of the most widely spoken accents down south. It’s not as posh as RP, but it’s not
as ‘common’ as Cockney. Here’s a little video guide to teach you more!

Yorkshire. Yorkshire is a big county in England, and lots of people speak with a variation of the
Yorkshire dialect as a result. Known as ‘God’s Own County’, Yorkshire has a delicious dialect.


https://englishlive.ef.com/blog/english-in-the-real-world/rough-guide-british-dialects/
https://englishlive.ef.com/blog/english-in-the-real-world/the-ultimate-guide-to-cockney-rhyming-slang/

One of the biggest difference between this dialect and RP is that words ending in an ‘ee’ sound,
like ‘nasty’, are pronounced with an ‘eh’ sound, like ‘nasteh’.

Northern Irish. The Northern Irish accent is quite a beautiful one, and a strong one too. The first
thing you’ll probably notice about Northern Irish is how many letters seem to be missing from
words when people speak it. For example, ‘Northern Irish’ would be pronounced more like
‘Nor’n Ir’sh’! Here are some great tips.

Scottish. The Scottish dialect varies hugely from city to city, town to town, and becomes
increasingly like the Irish accent in the Western Isles, and increasingly like Nordic languages in
the islands to the far north. The more remote the area, the stronger the accent seems to become,
so people from the Shetland Islands can be hard to understand at first. And Glaswegian can be
tricky too — even for Scots themselves!

Brummie If you come from Birmingham, you’ll speak the Brummie dialect — like Ozzy
Osbourne. He may have been living in LA for years, but he hasn’t lost his accent — which goes to
show just how strong this dialect is. It’s quite soft, and elastic, and lumpy sounding!

Scouse. If you come from Liverpool, like John, Paul, Ringo and George, then you’ll speak
Scouse. The Liverpudlian accent is one of the most famous British regional accents thanks to the
Beatles, and it’s a very nasal dialect that can be hard to copy at first!

Geordie. People from Newcastle speak the Geordie dialect, and they’re called Geordies too. One
of the biggest differences between Geordie and RP is that the ‘r’s at the end of words aren’t
pronounced, and tend to be pronounced as ‘ah’ instead. So a word like ‘sugar’ becomes ‘sug-ah’.
And a word like, say, ‘Space Centre’ becomes ‘Space Cent-ah’!

Tekctsl 0 TeMe [IpeBHEAHTIMICKUAN A3BIK

In 2020, Beowulf poem has no correct translation in English. J.R.R. Tolkien, the Professor of
Anglo-Saxon at the University of Oxford, had himself attempted a prose translation of Beowulf
in 1925-1926, 1939-1940. But he abandoned it, dissatisfied. In 2014, it was published
posthumously, edited by his son Christopher Tolkien as Beowulf: A Translation and
Commentary. Tolkien points out that the language used by the Beowulf poet was archaic, and
the choice of words was at the time recognizably poetic. Some terms present special problems;
the Beowulf poet uses at least ten synonyms for the word 'man’, from wer (as in werewolf, a
man-wolf) and beorn to leod and mann; Tolkien writes that in heroic verse there were over 25
terms that could at a stretch be used to mean 'man’, including words like eorl (a nobleman, like
‘earl’); cniht (a young man, like 'knight’); degn (a servant, like 'thain’); or wiga (a warrior).
This are lines 418-455 translation into French



Fyest forth ge-wil,
flota waes on ythum,
420 bt under heorge
beornas gearwe
on stefn stigon ;
stredimas wondon,
sund with samde ;
seegas bieron
in bearm nacan
heorhte fractwe,
giith-searo zeato-lic ;
suman rt-seufon,
420 weras on wil=sith,
wuda hundenne.

fugle ge-licost,
oth et ymbén-tid
Othires dogores,
wunden stefan
ae-wiaden haefde.
440 ‘Thaet tha hthende
land ge-sawon,
brim-clifu Dlican,
beorgas sleipe,
sidle site-nnessas ;
thi waes sund liden
edletes act ende :
thanon tip hrathe
Wedera ledde
on wang stizon ;
450 sie-wudu sicldon,
syrean hrysedon,
aith-ge-wiedo ;
gode thancedon
thaes the him yth-kide
vathe wurdon.

ze-wil thie ofer witez-holm,

Le lemps passa, el le vaissean
flottait sur les vagues, <t sous une
montagne ; les hardis suerriers
savancaient snr la proue. Hs tour-
billonnaienl dans les  courants,
Tuttatent en mer contre les sables @
Ies hommes portaient au corur de
Ia lirque, les brillants ornements,
leurs fidres avmures de zuerre. Hs
vamaient & l'envi, . . . . .

G o « o+ . pour achever
le voyage dont ils sonhailaient le
teeme, Puis semblable i un oiseau.
le navire cerclé d'éeume, porssé
par I oyvenl, bondissail sur les
vagues profondes de 14 mer, jus-
quit fa premicee hewre environ
du secondd jour, ol ful accomplie
la traversée par le vaissean & ln
proue couronnée : alors les voya-
geurs puren!  voir b terre, les
falaises ot les montaznes abraples
qui brallaient, el les promontoires
indéfinig, Done L mer avait élé
feanchie, o ils #aient au boul de
leurs peines. De Ta, mpidenent.
ves hommes de Pouest savan-
cérent sur les plaines: ils mnge-
rent leurs panes, laissérent feurs
voltes de meailles, ol lears armures
de guerne s ils remercierent Dieu,
de ce que les voies des vagues
leur avaient ¢lé faciles. Du haut
de B muraille, le zuettear des

Beowulf is an epic poem. It has no title and is named by the main hero’s name. It is written
in Saxon language politically correctly called «West Saxon dialect». This language has nothing
to do with English. The Duchy of Saxony was situated in the north of Germany (cities Dresden,
Hamburg). In 2020 there were no adequate translation of the poem. The first complete
interpretation was made in 1837. In 2014, an interpretation was published which was made by
J.R.R. Tolkien. The date of composition is not known. The manuscript is written on paper first
invented in China in 1251, and first produced in Italy in 1275. The dating for the manuscript’s
text is that it is not written in two columns on a page. The oldest texts have 2 columns on a page
(for example, the Dead Sea scrolls 200-400 AD).

A,

€.

The Doomsday Book (1302-1303) has two columns on one pag



Beowulf has only one column on one page. It may be written after 1303

https://heorot.dk/beowulf-rede-text.html

An untitled poem of 3182 lines. The main character Beowulf represents the people of "Get", not
the English (Béowulf Géata; line 1191). The geographical name "Gothenburg” shows the
territory where the ancient "Getts" lived. They were located on the shore of the North Sea 255
kilometers south of the city of Oslo.
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The island of Gotland in the Baltic Sea is also the land of the ancient Goths. The surname
of the German poet Goethe also speaks of the Geta people. The Getae were the forerunners of
the North Germans "Saxons" and spoke the Saxon language. The Geth are not the British, but the
occupiers in the British Isles. Their language cannot be "old English”. The code name Old
English (old English) is similar to the name "old Ukrainian" to denote the Turkish language,
which was on the lands of Ukraine before the conquest of these lands by Suvorov and Potemkin.

Kues
®


https://heorot.dk/beowulf-rede-text.html

The characters of the poem Beowulf are taken from the Bible. The Latin endings of
nouns show that the text was composed by monks who knew Latin, when the Old Testament of
the Bible had already been translated into Latin. There are geographical names that show the
existence of the states of the Franks, Finns, Frieslands. There is already Wales. (Wealses, line
897; Franna, line 1210; Finnes, line 1081; Frysland, line 1125; Frésna land, line 2915). This is
the late time of the Middle Ages, which can only be the beginning of the 14th century. The
aristocratic title of Beowulf "earl" (eorl Béowulfes, line 795) indicates the late Middle Ages,
when captured England became part of the ducate of Normandy, led by the Grand Duke, to
whom the earls were subordinate locally. For example, Earl Edward de Vere, 17th Earl of
Oxford ("the secret Shakespeare” - the author of the first 25 plays before his death in 1604) was a
descendant of an associate of William the Conqueror. Among the six earls, he carried a canopy
over the coffin of Elizabeth the 1st in 1603. The text of the poem reflects the state system after
the Norman conquest of 1302 (the 1066th month of the calendar AD from 12/28/1262) The text
mentions the position of "Judge E" (Zschere, Esher, Judge E; line 1323). The judge was
appointed "overseer" over the earls - heads of local executive authorities. This is the system after
the Norman conquest.

The vocabulary of the poem does not correspond to the English language by 99%. Only
the union "ond" is similar, which in English is represented by the word "and". The grammar of
the language does not correspond to English grammar. There is a paradigm of noun endings: a, e,
um; which is not in English. For example, Gdata 1éoda (page 205), Gdata 1éode (page 362)
Géotena léode (page 442) Deniga léodum (page 389) There is a paradigm of noun endings: e, es.
For example, Béowulf (p. 343) Béowulfe (p. 623) Béowulfes (p. 795)

The characters of the poem have names that the English never had:

The Biblical Cain (line 107)

The Biblical Abel (line 108)

Geatum (p. 195) - Get (the ending of the Latin noun is um)

Géata l1éoda (p.205) - Geta people (Russian ending — a)

Wedera 1éode (p. 225) - Vedera warriors (Russian ending — a)

Dena (p. 241) - Dena (Russian ending — a) allegedly Denmark, "given™
Higelaces (p. 261) - Higelac (Latin ending - es)

Healfdenes (p. 268) - Helfden (Latin ending - es)

Deniga (p. 271) - Deniga (Russian ending - a)

AEGHW Zpres (p. 287) - Egvepr (Latin ending - es) boar - bull in Russian
Grendles (ctp. 384) - I'penyt (OKOHYaHHE JTATHHCKOTO SI3bIKA - S)

East-Dena (ctp. 392) — Boctounsie JIeHbI

Heorotes (ctp. 403) — XeopoT(OKOHYAHKE JTATHHCKOTO S3bIKA - €S)
Beorht-Dena (ctp. 427) Beopxt — Jlena

Géotena 1éode (cTp. 442) BouHbI ['eoTeHa (pycckue OKOHUAHUE — a, €)
Wilfingum (ctp. 461) — Bundurs (okoHYaHUE CYIIECTBUTEILHOTO JIATUHCKOTO sI3bIKA - UM)
Sud-Dena folc (ctp. 463) — Hapon roxHOTO [[9HA

Heorote (ctp. 475) — XeopoT (pycckue OKOHYaHUE — €)

Béowulfe (ctp. 623) — beoBynbdy (pycckre OKOHYaHHE — €)

Nord-Denum  (ctp. 873) ceBepubie [IeHbI (JTAaTHHCKOE OKOHYAHHUE - UM)

eorl Béowulfes (ctp. 795) - apa BeoBynb(h (OKOHUAHUE TATUHCKOTO SI3bIKA - €S)
Denum (ctp. 823) - JleHsl (JTaTHHCKOE OKOHYAHKE - UM)

Hwilum cyninges (ctp. 867) — kéHur XBUiayM (JaTUHCKUE OKOHUAHHS — UM, €S)
Sigemunde (ctp. 875) — CurmyHz

Fitela (ctp. 879) — ®urena (pycckoe OKOHUAHHUE — a)

Welses (ctp. 897) — Vanbc(IaTuHCKHE OKOHUAHHS — UM, €S)

Hoces dohtor (ctp. 1076) - no4b Xoia (OKOHUAHHE JTATUHCKOTO SI3bIKA - €S)
Finnes (ctp. 1081) — ®uHHBI(OKOHYAHKE JIATHHCKOTO SI3bIKA - €S)

Hengeste (ctp. 1083) — Xenrect (pycckue OKOHYaHHE — €)



Folcwaldan sunu (ctp. 1089) ceiny @onbKkBanbiaHa PYCCKOE CIOBO «ChIH» (OKOHYAHHE — Y)
Frysna (ctp. 1104) — ®pucHa (pycckoe OKOHYaHHUE — a)

Hildeburh (ctp. 1114) — Xunbaedypx
Hnefes (ctp. 1114) — X3¢ (1aTHHCKOE OKOHUYAHHE — €S)
Frysland (ctp. 1125) — ®pucnang
Hunlafing (ctp. 1143) — Xynnadunr
Gudlaf ond Oslaf (ctp. 1148) — I'yanad u Ocnad
Hunferp (ctp. 1165) — Xyudepn
Hréoric ond Hrodmund (ctp. 1189) — Xpenpuk u XpoamyH

Béowulf Géata (ctp. 1191) — beoBynbd Hapona ['ata

Héma (ctp. 1198) — Xama (pycckoe OKOHYaHHUE — a)

Eormenrices (ctp. 1201) - Eopmenpui; (JIaTHHCKOE OKOHYAHHE — €S)

Francna (ctp. 1210) — ®pankna, ctpana ppaHkoB

Grendles modor (ctp. 1282) - math ['peH, mepcuickoe CI0BO «MOAAp» - MaTh

Alfwalda (ctp. 1314) — AnbhBanb] (pycckoe OKOHUAHHE — a)

Aschere (ctp. 1323) — cyaps D, Dump (D - udp — 310 cyaps D). CaoBo mmpud COCTOUT U3
KopHs (mdp) u okoH4aHus (ug). KomepHas ega — 3To COOTBETCTBYIOMIAs 3aKOHY e/a (KO-1I3p).
Frésna land (ctp. 2915) — 3emnsa ®@pecna (Ppucianams)

Merewioingas (ctp. 2921) — MepoBuHrH (JJATHHCKOE OKOHYaHHUE — aS)

Swoéna ond Géata (ctp. 2946) — CBOHBI ¥ ['9ThI, IIBEBI M MITHI

8. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHUE JUCIUIIJINHbI

MOAYJIsA)

n/n

HaumeHnoBaHue 000py10BaHHBIX
y4eOHBIX Ka0MHETOB, JJadopaTopui

Ilepeyenn 000py0BaHNSI U TEXHHUYECKUX
cpeacTB 00y4yeHust

KoMmnbroTepHslil Ki1ace
Aynuropus 302

11 xomnbroTepoB CHCTEMHBIH 0J10K:
[Mporeccop Intel(R) Core(TM) 13-2100 CPU @
3.10GHz

4096 Mb O3Y

HDD O6sem: 320 I'b

Mounutop Acer P206HL - 20 nroiimoB
AkycTtuueckas cucrema Sven
WutepakTuBHas qocka Smart Board
[TpoexTop Epson EH-TW535W

1. 9bC HOb

2. Dnexrponnsiit karamor AUBC «MARK —
SQL»

3. DnexTponHas 6ubnuoreka MI'TOY

4. JlnuaradoHHBINA KaOUHET

JlexuronHas ayautopus
Aynutopus 304

Cuctemnslii 650k: I[Ipoueccop Intel(R)
Core(TM) i3-2100 CPU @ 3.10GHz
4096 Mb O3Y




HDD O6wem: 320 I'b

Mounutop Acer P206HL - 20 nroiimoB
AkycThueckas cuctema Sven
WutepakTuBHas qocka Smart Board
[TpoexTop Epson EH-TW535W

1. 9bC HOb

2. Dnekrponnbiit karamor AUBC «MARK —
SQL»

3. DnekTponHas oubnuroreka MI'TDOY

Aynurtopus 511

CucreMHBIi 0JI0K:

[Mporieccop Intel(R) Core(TM) i3-2100 CPU @
3.10GHz 4096 Mb O3Y HDD O6wbem: 320 I'b
Mounutop Acer P206HL - 20 nroiimoB
AkycThueckas cuctema Sven

WutepakTuBHas qocka Smart Board
[TpoexTop Epson EH-TW535W

1. 9bC HOBb

2. Dnextponnsiii katanor ABC «MARK —
SQL»

3. DnekTponHas oubnuroreka MI'TOY

Aynuropuu 309, 310, 311, 410, 411, 412

[TpoekTop nepenocuoit Epson EB-5350 (1080p)
-1 .

Dkpan nepenocHou Digis 180x180 - 1 .
Hoytoyk HP ProBook 640 G3 (Intel Core i5
7200U, 4gb RAM, 250 SSD) -1 mur.




JUCT PETUCTPALIUY U3MEHEHUM

Coz[epmaHHe HU3MCHCHUA

H3meneHHbIC ITYHKTBI

Pemenue YueOHO-
METOAUYECKOTO
coBeTa
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